Hindi Year 8 Course Overview — Year A 2019

Further information can be found in the Module and Lesson Plans for this language.

Term 1 Term 2 Term 3 Term4
Module 1: Module 2: Module 3: Module 4:
MY TALENTED LIFE TRADITIONAL APPAREL ANIMAL WELFARE FOLK TALES OF INDIA
KEY QUESTION: KEY QUESTION: KEY QUESTION: KEY QUESTION:
How am | a genius? Who wears what, when and why? How do we look after our animals? How do cultures contribute to folk
tales?

KEY CONCEPTS: KEY CONCEPTS: KEY CONCEPTS:

Identity, interests, imagination Variation, environment, lifestyle Habitat, environment KEY CONCEPTS:

KEY PROCESSES:
Planning, interacting, responding,
synthesising

CONTENT DESCRIPTIONS

SOCIALISING
Initiate and sustain a range of
spoken, written and online
interactions, for example,
exchanging views or experiences,
offering opinions and making
connections across different areas
of interest

INFORMING
Use different modes of
communication to report on
personal or shared perspectives,

KEY PROCESSES:
Translating, comparing, reviewing,
recognising

CONTENT DESCRIPTIONS

SOCIALISING
Engage in collaborative activities
that involve planning, problem-
solving, communicating and
transacting in real or simulated
situations and contexts

INFORMING
Collect, classify and compare
information from a range of sources
relating to social and cultural worlds

KEY PROCESSES:
Creating, comparing, sharing,
explaining

CONTENT DESCRIPTIONS

INFORMING
Access, collate and analyse
information from different print and
digital sources to present an
overview or develop a position on
selected issues or interests

REFLECTING
Discuss the nature of identity and of
cultural experience, considering the
dynamic and responsive
relationship between the two

Cultural heritage, representation

KEY PROCESSES:
Discussing, planning, evaluating,
identifying

CONTENT DESCRIPTIONS

SOCIALISING
Engage in collaborative activities
that involve planning, problem-
solving, communicating and
transacting in real or simulated
situations and contexts

CREATING
Interpret and compare
representations of values,
characters and events from a range
of traditional and contemporary
imaginative texts




views and experiences or to invite
action or debate

TRANSLATING
Translate a range of short texts used
in different contexts from Hindi into
English and vice versa, comparing
each other’s versions and how they
translated elements that involve
cultural knowledge and
understanding

SYSTEMS OF LANGUAGE
Identify correspondence between
individual and combined elements

of spoken and written Hindi, such as

pronunciation of consonant clusters

or the pronunciation and spelling of
English words used in Hindi

LANGUAGE VARIATION AND
CHANGE
Reflect on changes in their own use
of Hindi over time in social,
community and school contexts,
explaining reasons for changes or
adaptations

TRANSLATING
Produce bilingual texts such as
digital stories, programs for events,
performances, skits or poems that
reflect the experience of ‘living
between languages’

REFLECTING
Consider differences and similarities
in style and use of language when
interacting in Hindi and in English,
noticing when the choice is made to
use either or both languages

ROLE OF LANGUAGE AND CULTURE
Understand that language is not
neutral and that its forms and usage
reflect cultural ideas, values and
perspectives

TRANSLATING
Produce bilingual texts such as
digital stories, programs for events,
performances, skits or poems that
reflect the experience of ‘living
between languages’

SYSTEMS OF LANGUAGE
Identify correspondence between
individual and combined elements

of spoken and written Hindi, such as

pronunciation of consonant clusters

or the pronunciation and spelling of
English words used in Hindi

ROLE OF LANGUAGE AND CULTURE
Understand that language is not
neutral and that its forms and usage
reflect cultural ideas, values and
perspectives

CREATING
Create and perform a range of texts
to entertain others that involve
imagined characters and contexts
and different modes of presentation

SYSTEMS OF LANGUAGE
Apply understanding of text
structure and organisation to
interpret unfamiliar texts and to
create own texts for specific
purposes

Hindi Years 7 and 8 Achievement Standard
By the end of Year 8, students initiate and sustain a range of spoken and written interactions on topics of mutual interest, for example, HTWEI-?JT‘—Q"IFT%?

T ATTH AA? TRAT § T 8 62 AT Fgd T FAT ATed &2 THT T 7T FIAT AT {2 a0am g (o6 ..., F9 &7 a1 4 o= &, § s a7q T agAd g 14 ...




N
/ schoolg
languages

They exchange views or experiences and offer opinions using language to encourage feedback and to express empathy or indicate agreement, for
example, T F¥ agd GuT §<, T&TS I, AT 1| STAHIGH il gTiadh JHFTAATE | T @ I a71d 2; T2 3T F G d gl 3T Fege aal %8 7 gl § o
T 9y gierd HgHd '§ Student complete transactions by negotiating, planning and solving problems, for example, Ig & [ELEkal %? g T FIT T T
TN H IYerey 82 @19 § =T oTET SATRT STAAT| =T TR TEH ST ATR TN ZH A ATHTH AT(06 T8l of Tehd 1 1h T TE1E @I &1 8. They use reflective
and evaluative language to support their own and others’ learning and to manage discussion and debate, for example, %méﬁaﬁaﬁ%m..q g T i
=T Uge B...; ST T &g T2 & 98 319 g WY I3 TAY GUISHIVT & IGT AT q7 T FgdT TAd A5l I 1oh.... T forwar fFamameas g, When speaking Hindi,
they apply pronunciation and rhythm patterns, including consonant clusters and English words used in Hindi, to a range of sentence types. They locate,
collate and analyse information from a range of written, spoken and multimodal texts to provide an overview or to develop a position on selected issues
or interests. They use different modes of communication to report on perspectives, views and experiences or to invite action and debate.

They interpret ways in which values, characters and events are represented in a range of traditional and contemporary imaginative texts. Students

create texts with imaginary characters and contexts in a range of forms to entertain different audiences. They use grammatical forms and features such
. . c (o
as prefixes, for example, FTT-TATT-, FHIT-THHTT and suffixes, for example, FUT, IAT, TS5, F2ET=), and create compound and complex sentences by

using postpositions such as TH 3T T T HTH FLR AT G HHRT| GH T [ STOAT H1H Hgdd S TGT o & FLAT AT (o0 F g7 TheAaT (et | § oT+T
ToreaTT qTeh THT I ZI9 | gl o7 TcH F¥ 5, comparative adjectives, for example, IAT STIAT S8 & Hra¥ g1 AIZH TIHT FHeAT § T F ZIAATT g1 TH
JTET WT%’I %TIT@I ﬂf‘aiﬁ?ﬁj{%’l and basic joining rules such as +31 = T to achieve cohesion. They translate texts from Hindi into English and vice versa,

and compare their own translations with others’, interpreting cultural elements. They produce texts in Hindi and English that reflect a bilingual and
bicultural perspective. Students identify differences and similarities in the way they interact in Hindi and English, and describe the nature of identity and
cultural experience and identify the relationship between the two.

Students identify the relationship between individual and combined elements of spoken and written Hindi and apply writing conventions, including
spelling, to convey specific meaning in a range of texts. They use metalanguage to explain aspects of language and apply grammatical and lexical
knowledge to determine the meaning of unfamiliar words and to form and spell new ones. They use their knowledge of text structure and organisation
to interpret the unfamiliar texts and create new ones. Students explain how and why language use varies according to context,

purpose, audience, mode of delivery and the relationship between participants. They explain how and why their own use of Hindi has changed over time
and depends on context. They identify the intercultural and multilingual nature of language use across global communities and in social media and
popular culture and explain how this influences their own lives. Students explain how language forms and usage reflect cultural ideas, values and
perspectives.

Please note: This Course Overview may change to accommodate students’ prior knowledge and/or combined year levels. Updated 20/12/2018



